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SOLICITATION 
AMENDMENT 
 
MODIFICATION DE 
L’INVITATION 
 
 
The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions 
of the Solicitation remain the same. 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 
 
 
Comments: - Commentaries: 
 
THIS DOCUMENT DOES NOT CONTAIN A 
SECURITY REQUIREMENT  
 
LE PRÉSENT DOCUMENT NE COMPORTE PAS 
UNE EXIGENCE EN MATIÈRE DE 

Title – Sujet 
 
Socks, Athletic, Tube /  Chaussettes tubes de 
sport 

Date 
August 18, 2020 

18 août, 2020 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 
 

202100556 

Amendment No. –  
Nº de la modification 

 # 001 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 
202100556 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin     

At /à : 2 :00 pm EST EDT(Eastern Daylight Time) 
HAE (heure avancée de l’Est)  

On / le : September 14, 2020 – 14 septembre, 2020 

F.O.B. – F.A.B 
 

GST – TPS 
 

Duty – Droits 
 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
 

Instructions 
 

Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 

Sonya.Dupont@rcmp-grc.gc.ca  
Procurement and Contracting Officer  
Telephone No. – No. de téléphone 

(613) 843-3819 
Facsimile No. – No. de télécopieur 

(613) 825-0082 

mailto:Sonya.Dupont@rcmp-grc.gc.ca
mailto:Sonya.Dupont@rcmp-grc.gc.ca
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This amendment is raised to address the following: 

 
• To respond to questions received during the solicitation period: 

 
 
QUESTIONS AND ANSWERS 
 
 
Question 1: 
  
Do you accept imported socks from China?  
 
Answer 1: 
  
This requirement is not limited to Canadian goods. Socks imported from China are acceptable.  
  
Question 2: 
  
Do you accept the delivery time by sea freight, approximately 75-90 days?  
  
Answer 2:  
  
As per Article 6.4 – Term of Contract, should the requested delivery schedule be impossible to meet, the Bidder is 
to offer their very best delivery schedule and complete their proposed delivery scheduled at Article 6.4.1. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

All other terms and conditions remain unchanged. 
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La présente modification vise à: 
 

• répondre aux questions reçues pendant la période de soumission;  
 
 
QUESTIONS ET RÉPONSES 
 
 
Question 1 : 
 
Acceptez-vous les chaussettes importées de Chine? 
 
Réponse 1 : 
 
Cette exigence n'est pas limitée aux produits canadiens.  Les chaussettes importées de la Chine sont 
acceptables. 
 
Question 2 : 
 
Acceptez-vous le délai de livraison par fret maritime, environ 75-90 jours ? 
 
Réponse 2 : 
 
Conformément à l'article 6.4 - Durée du contrat, si l’entrepreneur ne peut pas respecter le délai de livraison 
souhaitable, il doit faire de son mieux et remplir sa livraison proposée à l’article 6.4.1. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tous les autres termes et modalités demeurent inchangés. 
 


